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See the notice on TED website

558618-2026 - Súťaž
Nemecko – Inžinierske projektovanie mechanických a elektrických inštalácií budov – 
Europaweite Vergabe von Planungsleistungen nach der VgV Innensanierung der Sporthalle des 
Ganerben-Gymnasiums Künzelsau Fachplanung Technische Ausrüstung - Heizung, Lüftung, 
Sanitär (HLS) gemäß § 53 H
OJ S 154/2026 12/08/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Služby

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Stadt Künzelsau- Zentrale Vergabestelle
E-mail: vergabestelle@kuenzelsau.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Miestny orgán
Činnosť verejného obstarávateľa: Všeobecné verejné služby

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Europaweite Vergabe von Planungsleistungen nach der VgV Innensanierung der 
Sporthalle des Ganerben-Gymnasiums Künzelsau Fachplanung Technische Ausrüstung - 
Heizung, Lüftung, Sanitär (HLS) gemäß § 53 H
Opis: Fachplanung Technische Ausrüstung - Anlagengruppen 1 bis 3 (HLS), Leistungsphasen 
1 bis 8 gemäß § 53 HOAI
Identifikátor postupu: 8adaa248-eb82-4fd1-a203-376ec01c3334
Interný identifikátor: SKUENZ-2026-08-10 HLS
Druh postupu: Rokovacie konanie so zverejnením výzvy na súťaž/súťažné obstarávanie s 
rokovacím konaním
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 71321000 Inžinierske projektovanie mechanických a elektrických 
inštalácií budov
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 71321200 Projektovanie vykurovacích systémov, 71321300 
Konzultačné služby týkajúce sa inštalácií potrubí, 71321400 Konzultačné služby týkajúce sa 
ventilácií

2.1.2.  Miesto plnenia
Mesto: Künzelsau
PSČ: 74653
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Hohenlohekreis (DE119)
Krajina: Nemecko

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: Beschreibung des Auswahlkriteriums: Sofern mehr als fünf geeignete 
Bewerber die Eignungsanforderungen erfüllen, erfolgt die Auswahl der zur Angebotsabgabe 
aufzufordernden Bewerber anhand der im Teilnahmeformular eingereichten zwei 
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Referenzprojekte. Beide Referenzprojekte müssen die festgelegten Mindestanforderungen 
erfüllen. Im Rahmen der Auswahlentscheidung können maximal 18 Punkte (maximal 9 Punkte 
je Referenzprojekt) erzielt werden. Die Bewertung erfolgt anhand folgender Kriterien: a) Art 
des Gebäudes Vergleichbares Funktionsgebäude: 1 Punkt Sonstiges öffentliches Gebäude: 2 
Punkte Sporthalle: 3 Punkte b) Art der Maßnahme Gebäude wurde umgebaut oder saniert: 2 
Punkte Gebäude wurde umgebaut und saniert: 3 Punkte c) Fertigstellungsdatum 
(Inbetriebnahme und Abnahme) zwischen 01.01.2021 und 31.12.2021: 1 Punkt zwischen 
01.01.2022 und 31.12.2023: 2 Punkte ab 01.01.2024: 3 Punkte Die Punkte beider 
Referenzprojekte werden addiert. Zur Angebotsabgabe werden die fünf Bewerber mit der 
höchsten Gesamtpunktzahl aufgefordert. Bei Punktgleichheit entscheidet das Los.
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ
vgv -

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: Bietergemeinschaften haben die 
Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Korupcia: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft zu erbringen.
Účasť v zločineckej organizácii: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied 
der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: 
Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu 
erbringen.
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: Bietergemeinschaften haben die 
Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: Bietergemeinschaften haben die 
Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Podvod: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft 
zu erbringen.
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: Bietergemeinschaften haben die Nachweise 
für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Platobná neschopnosť: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft zu erbringen.
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: Bietergemeinschaften haben die Nachweise 
für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Aktíva spravované likvidátorom: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied 
der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: Bietergemeinschaften haben 
die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: Bietergemeinschaften haben die 
Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: Bietergemeinschaften 
haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Závažné odborné pochybenie: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied 
der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: Bietergemeinschaften 
haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
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Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: Bietergemeinschaften haben die Nachweise 
für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: Bietergemeinschaften haben 
die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Pozastavené podnikateľské činnosti: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes 
Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Porušenie povinnosti platiť dane: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes 
Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: 
Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu 
erbringen.

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0000
Názov: Europaweite Vergabe von Planungsleistungen nach der VgV Innensanierung der 
Sporthalle des Ganerben-Gymnasiums Künzelsau Fachplanung Technische Ausrüstung - 
Heizung, Lüftung, Sanitär (HLS) gemäß § 53 H
Opis: Gegenstand des Auftrags sind Fachplanungsleistungen der Technischen Ausrüstung - 
HLS gemäß § 53 HOAI für die Sanierung der Sporthalle des Ganerben-Gymnasiums in 
Künzelsau. Die Beauftragung umfasst die Leistungsphasen 1 bis 8 und erfolgt stufenweise 
(Stufe 1: Leistungsphasen 1 bis 3, Stufe 2: Leistungsphasen 4 bis 8). Ein Rechtsanspruch auf 
die Beauftragung der weiteren Leistungsstufe besteht nicht. Ziel der Maßnahme ist die 
umfassende bauliche, technische und energetische Modernisierung der Sporthalle, um eine 
zeitgemäße Nutzung für den Schul- und Vereinssport sicherzustellen. Die Halle soll den 
aktuellen Anforderungen an Energieeffizienz, Sicherheit, Barrierefreiheit und Funktionalität 
entsprechen. Die Sporthalle des Ganerben-Gymnasiums stammt aus den 1970er Jahren und 
weist aufgrund ihres Alters einen erheblichen technischen und energetischen 
Sanierungsbedarf auf. Teile der Umkleide- und Nebenräume entsprechen nicht mehr den 
heutigen Anforderungen. Bereits im Zuge der Schulsanierung wurde auf den 
Sanierungsbedarf der Umkleidebereiche hingewiesen. Die energetische Sanierung der 
Außenfassaden ist bereits erfolgt. Wesentliche Maßnahmen • Anbau eines Aufzugs und 
Nebenräume an der Nordostecke • Erneuerung der Flachdachabdichtung einschl. 
Wärmedämmung • Modernisierung der Heizungs-, Lüftungs- und Elektrotechnik • Erneuerung 
der Hallenbeleuchtung • Sanierung der Sportbodenflächen • Modernisierung der Umkleide-, 
Sanitär- und Nebenräume • Verbesserung des Brandschutzes • Herstellung bzw. 
Verbesserung der Barrierefreiheit • Optimierung der Geräteräume und Lager?ächen • 
Anpassung der Halle an aktuelle Anforderungen der DIN 18032, der Unfallkasse Baden-
Württemberg und des Schul- und Vereinssports Die Maßnahmen orientieren sich am 
städtischen Sporthallensanierungsprogramm, das eine schrittweise Modernisierung aller 
kommunalen Sporthallen vorsieht. Die Sporthalle dient sowohl dem Sportunterricht des 
Ganerben- Gymnasiums als auch dem Vereins- und Freizeitsport. Ziel der Sanierung ist eine 
multifunktionale, wirtschaftliche und nachhaltige Sportstätte, die langfristig eine hohe 
Nutzungsqualität bietet. Die Halle soll flexibel für unterschiedliche Sportarten und schulische 
Veranstaltungen genutzt werden können. Die Investitionskosten für die Sanierung der 
Sporthalle werden auf rund 7,0 Millionen Euro brutto geschätzt. Die Maßnahme ist Bestandteil 
des kommunalen Sporthallensanierungsprogramms. Fördermittel für energetische 
Maßnahmen werden angestrebt. Die Planung ist von Ende 2026 bis Herbst 2027 vorgesehen. 
Der Beginn der Baumaßnahme könnte ab Ende 2027 mit einer Fertigstellung im Sommer 
2029 erfolgen. Mit der Sanierung entsteht eine moderne und funktionale Sporthalle, die den 
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Anforderungen des zeitgemäßen Schulsports sowie der Vereinsnutzung gerecht wird. 
Gleichzeitig wird die langfristige Nutzungssicherheit der Sportstätte gewährleistet und der 
Bildungs- und Sportstandort Künzelsau weiter gestärkt.
Interný identifikátor: LOT-0000

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 71321000 Inžinierske projektovanie mechanických a elektrických 
inštalácií budov
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 71321200 Projektovanie vykurovacích systémov, 71321300 
Konzultačné služby týkajúce sa inštalácií potrubí, 71321400 Konzultačné služby týkajúce sa 
ventilácií

5.1.2.  Miesto plnenia
Mesto: Künzelsau
PSČ: 74653
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Hohenlohekreis (DE119)
Krajina: Nemecko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Dátum začatia: 14/12/2026
Dátum konca trvania: 02/11/2027

5.1.5.  Hodnota
Predpokladaná hodnota bez DPH: 165 591,10 EUR

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Požiadavka na ponuku
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): áno
Doplňujúce informácie: #Besonders auch geeignet für:freelance#,

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Referencie na špecifikované služby
Popis výberového kritéria: Nachweis von zwei Referenzprojekten über die Erbringung von 
Fachplanungsleistungen der Technischen Ausrüstung - Anlagengruppen 1 bis 3 (HLS) gemäß 
§ 55 HOAI für den Umbau oder die Sanierung einer Sporthalle, eines sonstigen öffentlichen 
Gebäudes oder eines vergleichbaren Funktionsgebäudes. Für beide Referenzprojekte müssen 
mindestens die Leistungsphasen 4 bis 8 nach HOAI erbracht worden sein. Die anrechenbaren 
Herstellungskosten der Kostengruppen 300 bis 400 müssen je Referenzprojekt mindestens 
1,5 Mio. € netto betragen. Die Inbetriebnahme und Abnahme der Referenzprojekte müssen 
innerhalb der letzten fünf Jahre (frühestens ab dem 01.01.2021) und spätestens bis zum 
Ablauf der Teilnahmefrist erfolgt sein.
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu
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Kritérium: Priemerný ročný počet pracovníkov
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung, aus der die durchschnittliche jährliche 
Beschäftigtenzahl des Unternehmens und die Zahl seiner Führungskräfte in den letzten drei 
Jahren (2023, 2024 und 2025) ersichtlich sind.

Kritérium: Poistenie profesijného rizika
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung über das Bestehen einer 
Berufshaftpflichtversicherung mit einer Deckungssumme in Höhe von mind. 5 Mio. EUR für 
Personen- und Sachschäden sowie Vermögensschäden oder Eigenerklärung, im Auftragsfalle 
einen entsprechenden Versicherungsvertrag zu schließen.

Kritérium: Celkový ročný obrat
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung über den allgemeinen Jahresumsatz des 
Unternehmens in den vergangenen drei abgeschlossenen Geschäftsjahren (2023, 2024 und 
2025).

Kritérium: Špecifický ročný obrat
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung über den Jahresumsatz des Unternehmens mit 
vergleichbaren Leistungen in den vergangenen drei abgeschlossenen Geschäftsjahren (2023, 
2024 und 2025).
Informácie o druhej fáze dvojfázového postupu: 
Minimálny počet záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu: 3
Maximálny počet záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu: 5
Postup prebieha v po sebe nasledujúcich fázach. V každej fáze môžu byť niektorí účastníci 
vylúčení
Kupujúci si vyhradzuje právo zadať zákazku na základe pôvodných ponúk bez ďalších 
rokovaní

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Konzepte
Opis: Bewertet werden das Konzept zur Herangehensweise sowie die Erfahrung des 
vorgesehenen Personals. Das Zuschlagskriterium "Konzepte" wird mit insgesamt 70 % 
gewichtet und umfasst maximal 700 Wertungspunkte. Die Bewertung erfolgt nach Maßgabe 
der Bewertungsmatrix "Zuschlagskriterien und Bewertungsmatrix.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 70
Kritérium: 
Typ: Náklady
Názov: Honorar
Opis: Im Rahmen der Honorarbewertung wird der Gesamtangebotspreis (netto) bewertet. Das 
Angebot mit dem niedrigsten wertbaren Gesamtangebotspreis (netto) erhält die maximale 
Punktzahl von 300 Punkten. Die Bewertung der übrigen Angebote erfolgt mittels linearer 
Interpolation nach folgender Formel: Wertungspunkte = 300 - [300 /(H - N)] × (A - N) Ein 
Angebot mit einem Gesamtangebotspreis in Höhe des zweifachen niedrigsten 
Gesamtangebotspreises oder darüber erhält 0 Punkte. Die Wertungsergebnisse werden auf 
zwei Nachkommastellen kaufmännisch gerundet.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
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Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 30

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Adresa súťažných podkladov: https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-
19fea8aa5e8-71d4200b77e0cc0b
Ad hoc komunikačný kanál: 
URL: https://www.vergabe24.de/

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povolená
Adresa na predkladanie: https://www.vergabe24.de/
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Lehota na prijímanie žiadostí o účasť: 11/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky 
čas, stredoeurópsky letný čas
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu všetky chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: Nachforderung erfolgt gemäß § 56 VgV.
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povolená
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: áno

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Vergabekammer Baden-Württemberg
Informácie o lehotách na preskúmanie: Es wird auf §§ 155 ff. GWB und insbesondere auf das 
grundsätzliche Erfordernis einer vorherigen Rüge hingewiesen. Der Auftraggeber weist ferner 
ausdrücklich darauf hin, dass im Fall der Nichtabhilfe einer von einem Bieter erhobenen Rüge 
ein entsprechender bei der Vergabekammer eingereichter Nachprüfungsantrag unzulässig ist, 
wenn mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, der Rüge 
nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB). § 160 Einleitung, Antrag 
(1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) 
Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der 
Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 

https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-19fea8aa5e8-71d4200b77e0cc0b
https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-19fea8aa5e8-71d4200b77e0cc0b
https://www.vergabe24.de/
https://www.vergabe24.de/
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zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt. Auf das Hinweisblatt der Vergabekammer Baden-Württemberg, 
abrufbar unter: https://rp.baden-wuerttemberg.de/fileadmin/RP-Internet/Karlsruhe/Abteilung_1

 wird hingewiesen./Referat_15/_DocumentLi...
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: Stadt 
Künzelsau- Zentrale Vergabestelle
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: Stadt Künzelsau - Zentrale 
Vergabestelle
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Stadt Künzelsau- Zentrale Vergabestelle

8. Organizácie

8.1.  ORG-7001
Úradný názov: Stadt Künzelsau- Zentrale Vergabestelle
Registračné číslo: 08126046
Poštová adresa: Stuttgarter Straße 7
Mesto: Künzelsau
PSČ: 74653
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Hohenlohekreis (DE119)
Krajina: Nemecko
Kontaktné miesto: Zentrale Vergabestelle
E-mail: vergabestelle@kuenzelsau.de
Telefón: +49 7940 129 125
Internetová adresa: https://www.kuenzelsau.de
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť

8.1.  ORG-7004
Úradný názov: Vergabekammer Baden-Württemberg
Registračné číslo: DE811469974
Poštová adresa: Kapellenstraße 17
Mesto: Karlstruhe
PSČ: 76131
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Krajina: Nemecko
Internetová adresa: https://rp.baden-wuerttemberg.de
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-7005

https://rp.baden-wuerttemberg.de/fileadmin/RP-Internet/Karlsruhe/Abteilung_1/Referat_15/_DocumentLi
https://rp.baden-wuerttemberg.de/fileadmin/RP-Internet/Karlsruhe/Abteilung_1/Referat_15/_DocumentLi
mailto:vergabestelle@kuenzelsau.de
https://www.kuenzelsau.de
https://rp.baden-wuerttemberg.de
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Úradný názov: Stadt Künzelsau - Zentrale Vergabestelle
Registračné číslo: DE 146278319
Poštová adresa: 74653
Mesto: Künzelsau
PSČ: Deutschland
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Hohenlohekreis (DE119)
Krajina: Nemecko
E-mail: vergabestelle@kuenzelsau.de
Telefón: +49 7940 129 125
Internetová adresa: https://kuenzelsau.de/
Roly tejto organizácie: 
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania

8.1.  ORG-7006
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: b53fbb35-9996-4d73-be8a-20c5597f8557  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 11/08/2026 10:15:01 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 558618-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 154/2026
Dátum uverejnenia: 12/08/2026

mailto:vergabestelle@kuenzelsau.de
https://kuenzelsau.de/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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